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O NIPACJIAB. *PAKOVEZb
(nonosiHeHne k 40-My BBINYCKY
ITHMOJIOTHYECKOT0 CJIOBAPS CIABAHCKHX SI3LIKOB)

H.-nyx. pakowjez ‘BbioHOK 3a00pHBIi, Convolvulus sepium’ He UMEET COOTBETCTBHIA
B JIPYI'HX CIaBSHCKUX S3bIKaX M IIOTOMY Ha HEPBBIA B3MIISA OIDKHO OBITH IPHHSTO
3a m3onuposanHoe. Tem He meHee O.H. Tpy0Oau€BbIM OBUIO MPEIIOKEHO STHMOJIOTHU-
YeCKOe pelIeHHe, II03BOJIIONIee BHACTh B 3TOM 00pa30BaHUU NPACIaBsIHCKUN THANICK-
TH3M. B 1aHHOM cTaThe 00CYKIAIOTCS CTPYKTYPHBIC U CEMAHTHYSCKUE JETald TaKOH
PEKOHCTPYKLUH M IIpeularaeTcs ajJbTePHATHBHOE BO3MOXKHOE TOJIKOBaHUE.

Kniouesgvie cnosa: STUMONOTHS, HUKHEIYKUIIKUH SI3BIK, TIPACTaBIHCKHUN S3bIK, Ipa-
CIIaBSHCKUE AUAJICKTH3MBI.

B cocras [OCCA 40] BxmrodeHa cTaThsi C PEKOHCTPYKIIMEHW MPACIaBSIHCKOTO
*pakovezb, eIMHCTBEHHBIM OCHOBAaHUEM JJIS1 KOTOPOH SIBISICTCA H.-NIyX. pakowjeZ ‘BblO-
HOK 3a00opHbId, Convolvulus sepium’, He umerorniee, kak ormedeHo B DCCSI, cooTBet-
CTBHI B IPYTHX CJIaBSIHCKUX SI3bIKaX.

EnnHCTBEHHBIM OCHOBaHHEM IUISI PEKOHCTPYKIHHU *pakoveZv KakK MPaciIaBIHCKOTO
00pa30BaHMs ABJISETCS ONBIT STUMOJIOTrU3aIuu, npuHauiexamuii O. H. Tpy6auény, ko-
TOPBII MPEAITOJIOKUI 3/IeCh HATMYHE KAIBKU ¢ HeM. Zaun-winde ‘3a00pHBINA TTOBOMHUK,
rae Zaun — ‘3a60p’, a Winde — ‘Bblolieecs’, Tak 4yTo B *pakovezs TpyOauéB BUIAUT cO-
eJIMHEeHNEe OCHOBHI I1aroja *vezati ‘Bsi3ath’ (BO 2-0i 4acTH) ¢ *pak-, KoTopoe JOIKHO
CEMaHTHUYECKH COOTBETCTBOBATH HEM. Zaun [Tpybaués 1963: 167]. IIpu 3ToM, Kak mpu-
3Haér TpybauéB, *pak- HUTIE OONBINE B CIABSIHCKHX SI3bIKaX HE 3aCBHICTECILCTBOBAHO
¥ O0BSCHUTH €TI0 BO3MOJKHO JIMIIIb Ha OCHOBAaHUH JIaHHBIX «U3BHE». B paccmarpruBaeMoM
*pak- B cocraBe cinoxkeHus Tpy0auéB BUIUT OCHOBY, TCHETHUECKH TOXKICSCTBCHHYIO JIaT.
palus ‘xon, mect’ (< *pakslos, cp. yMeHblll. paxillus) npu ganbHEHIIEM POJICTBE C pax
(Gen. pdcis) ‘mup, MEPHEI T0TOBOpP’ U T. ., cM. [Pokorny 777-778]. Uatepuperaruio
Tpy6auépa npuanmaer [Schuster-Sewc 14: 1036], 1 HCKTIOUMTENBEHO Ha Heil 3MKIETCS
BEIHECEHHE *pakoveze B OTIOENBHYIO ClIOBapHYIO cTaThio B [DCCS 40]. Henp3s, omHaxo,
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HE MPU3HATH, YTO CYry0asi THIOTETUYHOCTD MpaciaB. *pakb TpUAAET MPEIIOKECHHOMY
00BSICHEHHUIO XapaKTep obscurum per obscuriorum.

CornacHo [Pokorny 777-778], pax v palus npuHauiexar K yBepeHHO PEKOHCTPYH-
pyeMoMy H.-e. THe3ny *pak-/*pdg- (BapMaHT CO 3BOHKHMM MpEJACTABJIEH B JiaT. pango
‘yKpemnaTs’). B 3To THE30 BKIIFOYAIOT TAKKME COOTBETCTBHS, KAK IPed. 1Y VUL ‘BKOJIA-
4UBaTh, NPUOMBATL’ (A0p. ENXCYNV), AP.-UHJL. pas- ‘TeTis, BepéBKa’, aBecT. pas- ‘CKpel-
TATh BMecTe’, TepM. *fanxanan ‘xBatath’ (cM. [Orel 2003 : 92]), 1, 9yTo A1 HAC OCOOCH-
HO B&XHO, CJIaB. *paZa,' 3aCBHUJIETEIILCTBOBAHHOE B CIIOBEH. pdz ‘MECTO COCIUHEHHUS’,
paz ‘momaras creHa’, Tie HabIroaaeTcs CBUCTAIINN, «CAaTEMHBINY peduiekc CoTiacHo-
TO B MICXOJIC OCHOBEI, ITOTHOCTHIO 3aKOHOMEPHBIN Ha (pOHE UHIO-UpP. KOTHATOB, OJTHAKO
HE MOTYIIMU CIYXHTh ITOATBEPKACHUIO PEKOHCTPYKIuHU TpyOauéBa, KOoTOpas mpenmo-
JaraeT HeacCUOMIMPOBAHHBIN, «KKEHTYMHBII) pedIieKc.

[lepeurcieHHBIE COOTBETCTBUS, HA HAII B3I, CBUACTEIBECTBYIOT O CIICAYIOIIEM.

B mnane ceMaHTHKH 3HAYCHUE ‘KOJ, TO, YTO BOUTO, BKOJIOUEHO , HEOOXOAMMOE JUIsI
o0bsicHenus TpyOau€a, OUEeBUIHO, HE SBISETCS OOIICHHIOCBPOIICHCKIM (JIaT. W TPeY.
‘CKOJTaYMBaTh, BOMBATH’, MTO-BUIMMOMY, BOCXOIUT K OoJiee 00LIeMy ‘KpENKO yIepiKu-
BaTh, 00ECIIEUNBATh KPETKOE yAepKaHue , MHaUe TPYAHO OOBSICHUTH TE€PMAHCKOE paz-
BUTHE 3HAYCHHUS) U BCIICTYIO PUIHCHIBATE UIMEHHO TPEKO-TATHHCKYIO CEMAHTUKY TIPE/I-
[oJlaraeMoMy IIPAciaBsSHCKOMY KOTHATYy HE MMEETCs JOCTATOYHBIX OCHOBAHHM (XOTS
U HE HEBO3MOXHO). 371eCh jk€ HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO B APYrou cBoeit padore [Tpy-
0auéB 1966: 158] TpyOau€B TOBOpUT O MpaciaB. *paze KaKk O TEXHHYESCKOM TEPMHUHE
C KOHKPETHBIM 3HAYCHHUEM ‘T1a3, BBIEMKA’.

Bomee cymecTBeHHBI cOMHEHUSI B (pOpMATFHOM IDIaHE: BEHIMICTIPHBEAEHHBIC HHIO-
upat. GOopMbI IPAMO OOHAPYIKUBAIOT CATEMHBIN PEQIICKC COTIACHOTO B HCXOJIE OCHOBHI,
K-pBIH TIPEeIoNaraeT CTPYKTYpyY *paz- B CIaBIHCKOM M KOTOpast AEHCTBUTENHHO 00HAPY-
JKUBAeTCs B *pazv ‘MecTo coefuHeHus . [ eHETHYIECKU OTOXKICSCTBUTh PACCMATPUBACMOE
*pak- ¢ 3TUM *pazb MOXKHO TOJBKO TPH JOMYIICHUH KoJeOaHUH majaTaibHOTo/Hemaa-
TaJILHOTO 3aMHeHEOHOT0. Takoe peleHue JOMyCTHMO, OJJHAKO OTCYTCTBHE MOJI0KUTEIIb-
HBIX CBHJIETEIILCTB B MOJIb3Y HEACCHOMIMPYEMOTo *k IOHMXKAET ero yOeUTeIbHOCTb.

B COBOKYITHOCTHU YKa3aHHBIC OOBOJbI ACJIAIOT HNPEAIOJIOXKCHUC O IMPUCYTCTBHUU
B *pakovezb 3KCKITIO3UBHOM CITaB. OCHOBHI *pak- IpOOIEMaTHIHBIM.

B kauecTBe 6oJsice BEpOSITHOrO MOXKHO YKa3aTh PEIICHHE, CBA3BIBAIONICE KOMITOHCHT
CIIOXeHUs pak- ¢ *pako B 3HadeHWH ‘0OpaTHBIN, HA000pOT  (WIM K€ ‘MHOTOKPATHO).
O nocnemnem cm. [DCCA 40: 223-226]*. Takoe TOJIKOBaHUE MO3BOJISIET OOBSICHUTH Pac-
CMaTpHUBAEMBIH CITydail, He BBIXOJIS 3a IpeIesIbl HaIEKHO PEKOHCTPYHUPYEMOTo KOPHEBOTO
(hoHma, OMHAKO TaKkKe JOJDKHO COMPOBOXKIATHCS W3BECTHBIMU OrOBOPKaMHU. Bo-IiepBBIX,
o0BsicHEHHE caMoro *pako He sBisgeTcs ogHo3HaYHBIM — B DCCS npeytoskeHa BITIISIs-
11ast HarboJiee 00OCHOBAaHHOM, HO HE SIMHCTBEHHAs BepcHsl. BO-BTOPBIX, €CITM MPUHUMATh

' «paza» — tak y Ilokopuoro, l.c. ITogpo6Ho o npacnas. *pazs / *paza / *pazy cm. teneps [DCCS

41 : 270 con].
2 TlonyTtHo ucnpasisieM omuoky: B [DCCSH 40: 226], 14-1 ctpoka cHU3Y ciieyer uurath *ob pako
BM. *obpako, uTo o3Hadaet orcruiKy K [DCCA 32: 81].
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3Ha4YeHHUE *pako B pacCMaTPUBAEMOM KOMITO3UTE 32 ‘0OpamEHHbINA B CTOPOHY, H30THYTHIM,
U3BWIHCTBIN , CEMaHTUKA CI0XKHOTO CII0BA MPEICTABISETCS B ONPEAEAEHHOM Mepe TaBTo-
Joru4HOM. BripodeM, eciu mpeArnovects MOHUMaHUE ‘TIOBTOPSIIOLTUICS, MHOTOKPATHBIN,
3HaYeHHE KOMITO3UTa MOXKET OKa3aThest OoJiee MpaBornoJ00HbIM: ‘00BHBAIOIINIA YacTo, T'y-
c10’. MOXHO BCTIOMHHTH B 3TOH CBSI3U JIaT. Saepés ‘orpaja, u3ropojp’ : saepe ‘9acto’ Kak
MpUMEp B3aUMHOI BBIBOJUMOCTH 3HAYEHHUH ‘TUIOTHBIN, TYCTOM, YaCTO MOCAXKEHHBIH : ‘ua-
CTBIN (BO BpeMeHH), 4acToTHbIA  [Vaan 2008 : 533 ¢ uT.], cp. TaKKe JarT. Spissus > T
spesso ‘4acTo’, rped. GuyvOg “4acThIid, INIOTHEIHA: HOBOIPed. GUY VO, ‘4acTo’.
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ON PROTO-SLAVIC *PAKOVEZb
(an addition to ESSJa 40)

Lower Sorbian pakowjez ‘greater bindweed, Convolvulus sepium’ has no correspon-
dences in other Slavic languages and therefore is to be treated as an isolate. Nevertheless,
O.N. Trubachev suggested an etymology for the word that would make it a Proto-Slavic
dialectism. The present article discusses his tentative solution from a structural and a se-
mantic point of view, and attempts an alternative explanation.

Key words: etymology, Lower Sorbian, Proto-Slavic, Proto-Slavic dialectisms.
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